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AUGLÝSING 
um innleiðingu á breytingu á framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar  

(ESB) 2021/405 um skrár yfir þriðju lönd eða svæði þeirra sem hafa heimild til  
að flytja inn tiltekin dýr og vörur, sem eru ætluð til manneldis, til Sambandsins  

í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins (ESB) 2017/625. 
 

1. gr. 
Eftirfarandi reglugerð öðlast gildi hér á landi með reglugerð nr. 162/2024 um (5.) breytingu á 

reglugerð nr. 581/2021 um gildistöku framkvæmdarreglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 
2021/405 um skrár yfir þriðju lönd eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn tiltekin dýr og 
vörur, sem eru ætluð til manneldis, til Sambandsins í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins (ESB) 
2017/625, sem birt er í B-deild Stjórnartíðinda: 

Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2024/334 frá 19. janúar 2024 um 
breytingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/405 að því er varðar skrárnar yfir þriðju lönd 
með samþykkta eftirlitsáætlun og sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af tilteknum lifandi, 
kældum, frystum eða unnum samlokum, skrápdýrum, möttuldýrum og sæsniglum og lagar-
afurðum til Sambandsins. Reglugerðin er birt á ensku í fylgiskjali með auglýsingu þessari. 
 

2. gr. 
Auglýsing þessi er sett með stoð í 31. gr. a laga nr. 93/1995 um matvæli, 7. gr. laga nr. 22/1994 

um eftirlit með fóðri, áburði og sáðvöru, og 29. gr. b laga nr. 25/1993 um dýrasjúkdóma og varnir 
gegn þeim. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 
 

Matvælaráðuneytinu, 29. janúar 2024. 
 

Katrín Jakobsdóttir. 
Emilía Madeleine Heenen. 
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2024/334 

of 19 January 2024

amending Implementing Regulation (EU) 2021/405 as regards the lists of third countries with an 
approved control plan and authorised for the entry into the Union of consignments of certain live, 
chilled, frozen or processed bivalve molluscs, echinoderms, tunicates and marine gastropods and 

fishery products 

(Text with EEA relevance) 

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on official 
controls and other official activities performed to ensure the application of food and feed law, rules on animal health and 
welfare, plant health and plant protection products, amending Regulations (EC) No 999/2001, (EC) No 396/2005, (EC) 
No 1069/2009, (EC) No 1107/2009, (EU) No 1151/2012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 and (EU) 2016/2031 of the 
European Parliament and of the Council, Council Regulations (EC) No 1/2005 and (EC) No 1099/2009 and Council 
Directives 98/58/EC, 1999/74/EC, 2007/43/EC, 2008/119/EC and 2008/120/EC, and repealing Regulations (EC) 
No 854/2004 and (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council, Council Directives 89/608/EEC, 
89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC and 97/78/EC and Council Decision 92/438/EEC (Official 
Controls Regulation) (1), and in particular Article 127(2) thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EU) 2017/625 lays down rules for official controls and other control activities performed by the 
competent authorities of the Member States in order to verify compliance with Union legislation in the area of, 
among others, food safety at any stage of production, processing and distribution. In particular, Article 126(2), 
point (a), of that Regulation provides that a delegated act may require that only consignments of certain animals 
and goods from a third country or region thereof which appears on a list drawn up by the Commission for that 
purpose are to enter the Union.

(2) Commission Delegated Regulation (EU) 2022/2292 (2) supplements Regulation (EU) 2017/625 to ensure that 
consignments of food-producing animals and certain goods intended for human consumption from third countries 
or regions thereof comply with the relevant requirements established in the rules on food safety referred to in 
Article 1(2), point (a), of Regulation (EU) 2017/625 or with requirements recognised to be at least equivalent 
thereto. In particular, Article 3 of Delegated Regulation (EU) 2022/2292 identifies the animals and goods intended 
for human consumption that are subject to the requirement to come from a third country or region thereof which 
appears on the list referred to in Article 126(2), point (a), of Regulation (EU) 2017/625.

(3) Commission Implementing Regulation (EU) 2021/405 (3) lays down the lists of third countries or regions thereof 
from which the entry into the Union of consignments of certain animals and goods intended for human 
consumption is permitted in accordance with Article 126(2)(a) of Regulation (EU) 2017/625.

(1) OJ L 95, 7.4.2017, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj.
(2) Commission Delegated Regulation (EU) 2022/2292 of 6 September 2022 supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the European 

Parliament and of the Council with regard to requirements for the entry into the Union of consignments of food-producing animals 
and certain goods intended for human consumption (OJ L 304, 24.11.2022, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj).

(3) Commission Implementing Regulation (EU) 2021/405 of 24 March 2021 laying down the lists of third countries or regions thereof 
authorised for the entry into the Union of certain animals and goods intended for human consumption in accordance with Regulation 
(EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council (OJ L 114, 31.3.2021, p. 118, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/ 
2021/405/oj).

Fylgiskjal. 
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(4) Article 20(6) of Commission Implementing Regulation (EU) 2021/405 provides for a list of third countries or 
regions thereof authorised for the entry into the Union of consignments of treated raw materials to produce 
gelatine and collagen, referred to in point 4(b)(iii) of Section XIV, Chapter I, of Annex III to Regulation (EC) 
No 853/2004 of the European Parliament and of the Council (4). Section XIV of Annex III to that Regulation lays 
down requirements for gelatine, while Section XV of that Annex lays down requirements for collagen. Section XV of 
Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 should therefore be referred to in Article 20(6) of Implementing 
Regulation (EU) 2021/405.

(5) Article 6(1) of Delegated Regulation (EU) 2022/2292 provides that, in addition to the requirements laid down in 
Regulation (EU) 2017/625, consignments of food-producing animals, products of animal origin and composite 
products are to enter the Union only from a third country that has in place a control plan for pharmacologically 
active substances, pesticides and contaminants.

(6) Article 7 of Delegated Regulation (EU) 2022/2292 provides that, in addition to the conditions laid down in 
Regulation (EU) 2017/625, consignments of food-producing animals, products of animal origin and composite 
products are to enter the Union only from a third country that complies with the requirements provided for in 
Article 6(1) and is included in the list of third countries approved for the entry into the Union of the concerned 
food-producing animals or products of animal origin set out in Annex -I to Implementing Regulation 
(EU) 2021/405.

(7) Article 8(1) of Delegated Regulation (EU) 2022/2292 provides that, by way of derogation from Article 7, 
consignments of food-producing animals, products of animal origin and composite products may enter the Union 
from third countries that do not have an approved control plan for pharmacologically active substances, pesticides 
and contaminants but ensure that the food-producing animals and products of animal origin, including those used 
in composite products, originate in a Member State or a third country included in the list set out in Annex -I to 
Implementing Regulation (EU) 2021/405. Article 8(2) of Delegated Regulation (EU) 2022/2292 provides that In 
addition to the requirements laid down in Article 127(3) of Regulation (EU) 2017/625, the Commission is to decide 
on the inclusion of a third country in the list referred to in Article 126(2), point (a), of that Regulation only if the 
competent authority of that third country provides the Commission with evidence and guarantees of compliance 
with the requirements laid down in Article 8(1). Such evidence and guarantees should consist of information on the 
procedures in place in that third country to guarantee the traceability and origin of those food-producing animals 
and those products of animal origin.

(8) Bangladesh, Chile, the Falkland Islands, Guernsey, New Caledonia, Nicaragua, and Uruguay are listed in Annex -I to 
Implementing Regulation (EU) 2021/405 and marked with an ‘O’ indicating their intention to export to the Union 
composite products manufactured using processed aquaculture products, and/or processed milk and/or processed 
egg products obtained from a Member State or from a third country or region thereof that has in place control 
plans for pharmacologically active substances, pesticides and contaminants. However, Bangladesh, Chile, the 
Falkland Islands, Guernsey, New Caledonia, Nicaragua, and Uruguay have informed the Commission that they are 
not interested in exporting such composite products to the Union. That marking ‘O’ for Bangladesh, Chile, the 
Falkland Islands, Guernsey, New Caledonia, Nicaragua, and Uruguay in Annex -I should therefore be deleted.

(9) Colombia is currently listed in Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 with an ‘X’ for milk. Following 
an audit carried out by the Commission from 24 July to 4 August 2023, it was found that Colombia cannot 
guarantee the non-use of oestradiol 17-beta in heifers and cows, as required by the Article 10 of Delegated 
Regulation (EU) 2022/2292, concerning the prohibition on the use in stock farming of certain substances having a 
hormonal or thyrostatic action and of β-agonists, milk from which is used to produce shelf-stable composite 
products intended for the Union market. Colombia’s listing for milk with an ‘X’ should therefore be deleted. As 
Colombia already exports composite products to the Union containing processed milk obtained from a Member 
State or from a third country that has in place control plans for pharmacologically active substances, pesticides and 
contaminants and is listed Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 with an ‘X’ for milk, Colombia 
should therefore be marked with an ‘O’ for milk.

(4) Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 laying down specific hygiene rules for 
food of animal origin (OJ L 139, 30.4.2004, p. 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj).
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(10) Israel (5) is currently listed in Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 with an ‘X’ for eggs. However, 
Israel has informed the Commission that it is not interested in exporting eggs to the Union anymore. The marking 
‘X’ for ‘eggs’ should therefore be deleted from that Annex.

(11) Jamaica is currently listed in Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 with an ‘X’ for honey. As Jamaica 
has not submitted to the Commission the control plan for honey, the marking ‘X’ for ‘honey’ should therefore be 
deleted from that Annex.

(12) Kenya and Mozambique are listed in Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 with an ‘O’ indicating 
their intention to export to the Union composite products manufactured using processed milk and/or processed 
egg products obtained from a Member State or from a third country or region thereof that has in place control 
plans for pharmacologically active substances, pesticides, and contaminants. However, Kenya and Mozambique 
have failed to submit to the Commission evidence and guarantees of compliance with Article 8(1) of Delegated 
Regulation (EU) 2022/2292. The marking for Kenya and Mozambique in Annex -I should therefore be deleted.

(13) Morocco and Rwanda have submitted control plans for honey. The plans provide sufficient guarantees and should 
therefore be approved. The entries for Morocco and for Rwanda for ‘honey’ should be listed in Annex -I to 
Implementing Regulation (EU) 2021/405 accordingly.

(14) Montenegro is listed in Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 with an ‘X’ for ‘ovine/caprine’ with a 
footnote referring to ovine species only. However, Montenegro has included caprine animals in its control plan. The 
footnote for Montenegro restricting the entry to ovine meat in that Annex should therefore be deleted.

(15) Montenegro has submitted a control plan, which covers casings. The plan provides sufficient guarantees and should 
therefore be approved. Montenegro’s entry for ‘casings’ should be listed in Annex -I to Implementing Regulation 
(EU) 2021/405 accordingly.

(16) New Caledonia is listed in Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 and marked with a ‘P’ indicating its 
intention to export to the Union composite products manufactured using processed products derived from molluscs 
originating either in Member States or in third countries or regions thereof listed in Annex VIII to Implementing 
Regulation (EU) 2021/405. However, New Caledonia has informed the Commission that it is not interested in 
exporting such composite products to the Union. The marking ‘P’ for New Caledonia in Annex -I should therefore 
be deleted.

(17) South Africa has submitted a control plan for marine gastropods which covers the subcategory ‘molluscs/marine 
gastropods from aquaculture’. That plan provides relevant guarantees on food safety and should therefore be 
approved. South Africa should therefore be listed in Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 marked 
with an ‘M’ and listed in Annex VIII to that Implementing Regulation.

(18) Azerbaijan is listed in Annex IX to Implementing Regulation (EU) 2021/405 with the remark ‘only caviar from wild 
catch’. Azerbaijan has submitted a control plan for aquaculture which covers finfish products (caviar and roes). The 
plan provides relevant guarantees on food safety and should therefore be approved. Azerbaijan should therefore be 
listed in Annex -I accordingly and the remark ‘only caviar from wild catch’ in Annex IX to that Implementing 
Regulation changed to ‘Aquaculture: finfish and caviar (product of finfish)’.

(19) Chile is listed in Annex IX to Implementing Regulation (EU) 2021/405 with the remark ‘Aquaculture: only finfish’. 
Chile’s control plan covers finfish and finfish products (caviar, and roes). The remark ‘Aquaculture: only finfish’ in 
the entry for Chile in Annex IX to Implementing Regulation (EU) 2021/405 should therefore be changed to 
‘Aquaculture: finfish and caviar (product of finfish)’.

(20) Implementing Regulation (EU) 2021/405 should therefore be amended accordingly.

(5) Hereinafter understood as the State of Israel, excluding the territories under the administration of the State of Israel after 5 June 1967, 
namely the Golan Heights, the Gaza Strip, East Jerusalem and the rest of the West Bank.
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(21) With regard to consignments of shelf-stable composite products manufactured using processed milk products of 
Colombian origin which have already been dispatched from Colombia at the date when this Regulation enters into 
force, for reasons of predictability and legal certainty it is appropriate to provide for a transitional period for entry 
of such consignments into the Union.

(22) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on 
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Implementing Regulation (EU) 2021/405 is amended as follows:

(1) Article 20(6) is replaced by the following:

‘6. Consignments of treated raw materials for the production of gelatine and collagen, referred to in point 4(b)(iii) of 
Chapter I of Section XIV and point 4(b)(iii) of Chapter I of Section XV respectively, of Annex III to Regulation (EC) 
No 853/2004, shall only be authorised for the entry into the Union if they come from the third countries or regions 
thereof authorised for the entry of consignments of treated raw materials derived from those commodities into the 
Union in accordance with Article 19 of this Regulation.’;

(2) Annex -I is replaced by the text set out in Annex I to this Regulation.

(3) Annex VIII is amended in accordance with Annex II to this Regulation.

(4) Annex IX is amended in accordance with Annex III to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the 
European Union.

Article 3

Consignments of shelf-stable composite products manufactured from processed milk products of Colombian origin, which 
have been dispatched to the Union from Colombia before the date of entry into force of this Implementing Regulation may 
enter the Union until two months after the entry into force of this Regulation. Consignments of shelf-stable composite 
products manufactured from processed milk products sourced from Member States or third countries listed for milk in 
Annex -I to Implementing Regulation (EU) 2021/405 are not affected by this transitional period and may continue to enter 
the Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 19 January 2024.

For the Commission
The President

Ursula VON DER LEYEN
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